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Citron; lemon-like fruit
etrog



nbll,

A “bouquet” of palm, myrtle, willow branches, plus an etrog
lulav






Covering on the roof of a sukkah

s’khakh



Hut; temporary dwelling
sukkah



PPIYN

(Aramaic) Guests; ancestors who are metaphorically welcomed into a sukkah
Ushpizin
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Happy holiday

v n

hag same-ah



NNNYY DY TYIN

Happy Holiday; said as a greeting during the middle days of Sukkot;
“seasons of joy”

mo-adim I’simhah



Sukkot




etrog

Citron; lemon-like fruit



lulav

A “bouquet” of palm, myrtle, willow branches, plus an etrog



ornim



‘khakh

Covering on the roof of a sukkah



sukkan

Hut; temporary dwelling



Ushpizin

(Aramaic) Guests; ancestors who are metaphorically welcomed into a sukkah



hag same-an

Happy holiday



mo-adim I’'simhah

Happy Holiday; said as a greeting during the middle days of Sukkot;
“seasons of joy”



